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(C)  Odkręć  nakrętkę,  aby  zdjąć  ją  z  butelki.  Zwróć  uwagę  na  pierścień  uszczelniający.  Jest  mały  i  łatwo  go  zgubić.

Sprawdź,  czy  Twoja  butelka  jest  jedną  z  powyższych,  kompatybilnych  butelek.

�Przechowuj  wszystkie  nieużywane  elementy  w  miejscu  niedostępnym  dla  dzieci.

�Niewłaściwe  metody  czyszczenia,  przechowywania  i  użytkowania  mogą  spowodować  uszkodzenie  produktu.

�Zawsze  używaj  tego  produktu  pod  nadzorem  osoby  dorosłej.
�Zawsze  sprawdzaj  temperaturę  jedzenia  przed  podaniem.

(A)  Umieść  pierścień  uszczelniający  wewnątrz  nakrętki  i  przykręć  do  butelki.  Ta  nakrętka  jest  kompatybilna  z  większością  butelek  o  
szerokim  wlocie  dostępnych  na  rynku,  w  tym  butelkami  Avent  i  Maymom.

�Ciągłe  i  długotrwałe  ssanie  płynów  może  powodować  próchnicę  zębów.

Wyciek  –  sprawdź,  czy  pierścień  uszczelniający  jest  zamontowany  i  czy  nie  jest  rozerwany.

następnie  wypłukać  do  czysta.  Sterylizować  wrzącą  wodą  przez  5  minut.

marker.  Usuń  oznaczenia  ołówkowe  za  pomocą  gumki.  Usuń  oznaczenia  suchościeralne  za  pomocą  szmatki.

�Przed  pierwszym  użyciem  oraz  raz  dziennie  umyj  gorącą  wodą  z  dodatkiem  łagodnego  detergentu

(B)  W  razie  potrzeby  możesz  pisać  na  górnej  powierzchni  nasadki  ołówkiem  (np.  2B  i  miększym)  lub  tablicą  suchościeralną.

�Można  myć  w  zmywarce  na  górnym  poziomie.  Można  używać  w  kuchence  mikrofalowej.  Nie  należy  używać  promieniowania  UV  do  sterylizacji  części.

Ta  czapka  nie  jest  przeznaczona  do  innych  rozmiarów  i  marek  (np.  Dr.  Brown,  Tommee  Tippee  itp.).

�Po  każdym  użyciu  umyj  je  gorącą  wodą  z  dodatkiem  łagodnego  detergentu,  a  następnie  wypłucz.

Pisać  ołówkiem
marker  suchościeralny

Napisz  z
Czyścić  szmatkąWyczyść  gumką
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Puchar  VIA

Awent widmo
Klasyczna  butelka szeroka  butelka

Lasinoh  
szeroka  butelka

majowa  mama
Butelka  szklana szeroka  butelka

Awent

Naturalna  butelka
butelkaAwent

Awent Tommee  TippeeButelka  
szeroka  Dr.  Brown

Skanowanie  dla  instrukcji

Skanuj  w  celu  uzyskania  preparatu

Skanuj  dla  instrukcji
Wyszukaj  instrukcje

Escanear  dla  uzyskania  instrukcji

Przeskanuj  po  Anleitung

Skanuj  w  celu  uzyskania  instrukcji

Skanna  po  instrukcji

Talimat  için  tarama

Odporny  na  ciepło

Data  produkcji

Okres  przydatności  

do  użycia  Model  nr.

Tworzywo

garnek  bez  
wody  się  rozpuści

Upewnij  się,  że  w  
garnku  jest  dużo  

wody.

Krawędź

plastik.

*Tommee  Tippee  jest  zarejestrowanym  znakiem  towarowym  firmy  Mayborn  (UK)  Limited.
*Dr.  Brown's  jest  zarejestrowanym  znakiem  towarowym  firmy  New  Vent  Designs,  Inc.

*SPECTRA  i  logo  SPECTRA  są  zarejestrowanymi  znakami  towarowymi  Mother's  Milk,  Inc.  DBA  Spectra  Baby  USA  i  Min  Byung  Wook  DBA  Uzinmedicare.
*Avent  jest  zarejestrowanym  znakiem  towarowym  Philips  NL.  Maymom  nie  jest  powiązany  z  Philips,  ani  Philips  nie  popiera  tego  produktu.

*Maymom  nie  jest  w  żaden  sposób  powiązana  z  tymi  firmami  i  nie  popiera  ich  produktów  ani  ich  zgodności.

˙Można  pisać  ołówkiem  i  zmazywać

˙Pasuje  do  większości  butelek  o  szerokim  otworze

˙W  zestawie  pierścień  uszczelniający  –  100%  szczelności

Obsługa  klienta  Maymom

Zakrętka  do  butelki

Machine Translated by Google
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WARNING：To avoid danger of suffocation, keep this plastic bag away from babies and children.
WARNING：Small parts. Not a toy. Keep it away from babies and children. Choking hazard.

AVERTISSEMENT：Pour éviter tout risque d'étouffement, gardez ce sac en plastique hors de portée des bébés 
et des enfants.

AVERTISSEMENT：Petites pièces. Ce n'est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des bébés et des enfants. 
Risque d'étouffement.

WARNUNG：Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, halten Sie diese Plastiktüte von Babys und Kindern fern.
WARNUNG：Kleinteile. Kein Spielzeug. Halten Sie es von Babys und Kindern fern. Erstickungsgefahr.

ATTENZIONE：piccole parti. Non è un giocattolo. Tienilo lontano dalla portata di neonati e bambini. 
Pericolo di soffocamento.

ATTENZIONE：Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere questo sacchetto di plastica lontano dalla portata 
di neonati e bambini.

ADVERTENCIA：Para evitar peligro de asfixia, mantenga esta bolsa de plástico fuera del alcance de bebés y 
niños.

ADVERTENCIA：Piezas pequeñas. No es un juguete. Manténgalo alejado de bebés y niños. Peligro de asfixia.

OSTRZEŻENIE：Aby uniknąć niebezpieczeństwa uduszenia, należy trzymać tę plastikową torbę z dala od 
niemowląt i dzieci.

OSTRZEŻENIE：Małe części. To nie zabawka. Trzymaj z dala od niemowląt i dzieci. Ryzyko zadławienia.

WAARSCHUWING：Kleine onderdelen. Geen speelgoed. Houd het uit de buurt van baby's en kinderen. 
Verstikkingsgevaar.

WAARSCHUWING：Houd deze plastic zak uit de buurt van baby's en kinderen om verstikkingsgevaar te 
voorkomen.

VARNING：För att undvika risk för kvävning, förvara denna plastpåse borta från spädbarn och barn.
VARNING：Små delar. Inte en leksak. Håll den borta från spädbarn och barn. Kvävningsrisk.

UYARI：Küçük parçalar. Oyuncak değildir. Bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun. Boğulma tehlikesi.
UYARI：Boğulma tehlikesini önlemek için bu plastik torbayı bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun.

警告：為避免發生窒息危險，請將此塑膠袋置於嬰兒和兒童無法觸及之處。
警告：小零件，不是玩具，請將其遠離嬰兒和兒童，避免誤食產生窒息危險。

警告：窒息の危険を避けるため、このビニール袋を乳幼児の手の届かないところに保管してください。
警告：小さな部品です。おもちゃではありません。乳幼児の手の届かないところに保管してください。

窒息の危険があります。

ecrepservice@hotmail.com

Lot 202409Made in Taiwan

Scan for Instruction
Rechercher des instructions
Nach Anleitung scannen
Scansione per istruzioni
Escanear para obtener instrucciones
Skanuj w celu uzyskania instrukcji
Scannen voor instructies
Skanna efter instruktioner
Talimat için tarama
掃一掃取得使用說明
指示をスキャンする
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